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Harranquilla's new view, or what we imagine it to be, not only
consists of innovating and bringing new things to the table,
out also on recavering and restoring what already belongs
0 us. Une of the main objectives established is to intervene

he landscape of the

of major bodies of water, cooperate with areas of extreme
pratection and work on the erpansion and beware of green
areas, The development plan Todos por un [luevo pais
Everybody for 3 new country] established the quidelines for

us to achieve the comp
The main purpose for

quin marsh, the western slope and many other projects is to
change the way people see the city and recover what It so-
meday meant to them and furthermore, give back again the
greatest contribution possible to Barranquilla.

tly, which means mainly the recovery

etion of this process.

nlaces ke the battalion unit, Mallor-

Harranquilla, declared as the major part of the country,
had an advantage and one of its main characteristics which
s its multiculturalism. This allowed the entry to what now-
3days we declare as history and left 3 legacy through time.
Within its roots, the city developed values af republican
art, which gave the personality and appearance to its achi-
ecture and multiple traditions. However, some of them
nave deteriorated and created a huge detachment between
he area and its citizens. Today, the district is working on
recovering and renewing everything that represents what
We are today and what we were through history
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